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Radio script – Zero Ebola [Francais] 
 
(Voix-off #1) Des communautés propres, des communautés sûres  
 
(Voix-off #2) Ce message est pour tout le monde dans notre communauté.  
Moi, Je suis le Docteur Kolié. Le saviez-vous ? Nous avons presque chassé Ebola de 
nos communautés mais Il reste encore à faire.  
Je suis ici avec des conseils que chacun de nous devrait suivre, pour que notre 
communauté reste exempte d'Ebola.  
 
(Voix-off #2) Restons vigilants pour tenir Ebola à distance, en nous lavant systématiquement 
les mains à l'eau et au savon avant de manger et après avoir touché des objets en dehors de la 
maison. 
Rappelons-nous de nettoyer toujours les aliments avec de l’eau chloré avant de 
les consommer. 
 
(Voix-off #1) Gardons les mainset les alimentspropres et sains. Des communautés 
propres, des communautés sûres. 
 
[Ce message vous est proposé dans le cadre de la campagne ANSS Zéro Ebola, en partenariat 
avec Breakthrough ACTION sous le financement de l'USAID 
 
 
Radio Script Zero Ebola [English]  
 
(Voiceover #1) Clean communities, safe communities. 
 
(Voiceover #2) This message is for everyone in our community. 
I am Dr. Kolié. Did you know? We have almost driven Ebola out of our communities; but 
there is still more to do.  
I am here with advice that each of us should follow, to keep our community Ebola-free. 
 
(Voiceover #2) Let's stay vigilant to keep Ebola at bay, by washing our hands with soap and 
water before eating and after touching things outside the home. 
Remember, always clean food with chlorinated water before eating it. 
 
(Voiceover #1) Let's keep our hands and food clean and safe.  
Clean communities, safe communities. 
 
[This message is brought to you as part of the ANSS Zero Ebola campaign, in partnership 
with Breakthrough ACTION with funding from USAID] 


